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PICO

SÃO JORGE

GRACIOSA

SÃO MIGUEL

TERCEIRA

SANTA MARIA
AÇORES
AZORES / AÇORES / AZOREN  

Estradas Principais / Main Roads / 
Routes Principales / Hauptstraßen

Estradas Secundárias / Secondary Roads / 
Routes Secondaires / Nebenstraßen

Caminhos Secundários / Secondary Ways / 
Chemins Secondaires / Nebenwege

Vila / Town / Village / Dorf

Freguesia / Parish / Paroisse / Gemeinde

Localidade / Locality / Localité /
Ortschaft

Local / Place / Lieu / Ort

Altitude / Altitude / Altitude / Höhe

Pontas

Parque Natural do Pico/
Pico Nature Park / 
Parc Naturel de l’île Pico /
Naturschutzgebiet von Pico

Geossítios do Geoparque Açores /
Geosites of Azores Geopark /
Géosites du Géoparc des Açores /
Geologischen Formationen von
den Azoren Geopark

PICO
ILHA / ISLAND / L’ÎLE / INSEL

Superfície total da ilha -  447,9 km² 
Total surface of the island -  447,9 km²

Super�cie de l’île - 447,9 km²
Gesamt�äche - 447,9 km² 

Altitude máxima - 2351 m (Montanha do Pico)   
Maximum altitude - 2351 m  (Pico Mountain) 

L’altitude maximale - 2351 m  (Montagne du Pico) 
Maximale Höle - 2351 m  (Berg der Insel Pico) 

O perímetro costeiro da ilha - 21 km 
Coastal perimeter of the island - 21 km 

Circonférence de l’île - 21 km 
Umfang der Küstenlinie - 21 km 

A largura máxima da ilha - 10 km 
Maximum width of the island - 10 km 

Largeur maximale de l’île - 10 km 
Maximalbreite der Insel - 10 km 

O comprimento da ilha - 46,23 km 
Length of the Island - 46,23 km 

Longueur de l’île - 46,23 km 
Länge der Insel - 46,23 km  
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Posto de Turismo / Tourism O�ce /
O�ce de Tourisme / Fremdenverke-
hrsamt

Instalações Sanitárias / Toilets / 
Toilettes / Toiletten

Supermercado / Supermarket / 
Supermarché / Supermarkt

Táxis / Táxi Stand / Station de Taxi / 
Taxistand

Ciclovias  /  Cycling Paths / Pistes 
Cyclabes /  FahrradwegMuseu / Museum / Musée / Museum

Parque Florestal / Forest Park /
Parc Forestier / Waldpark

Moinho / Windmill / Moulin / 
Windmühle

Farol / Lighthouse / Phare / 
Leuchtturm

Ponto de Interesse /
Point of Interest / Point d'intérêt / 
Sehenswürdigkeit

Azenha / Watermill / Moulin à eau / 
Wassermühle

Centro de Interpretação / Interpretation 
centre / Centre d’interprétation / 
Interpretationszentrum

Gruta / Cave / Grotte / Höhle

Miradouro / Viewpoint / Belvédère / 
Aussichtspunkt

Zona Balnear / Bathing Area / Zone 
de Bain / Badegebiet

Parque de Campismo / Campsite / 
Camping / Campingplatz

Marina / Marina / Marina /
Yachthafen

Porto Comercial / Commercial Port / 
Port de Commerce / Handelshafen

Porto de Pesca | Pesqueiro / Fishing 
Port | Fishing Site / Port de Pêche | 
Pêche / Fischereihafen | Fischwehr

Vinhas / Vineyards / Vignobles / 
Weinberge

Percurso Pedestre / Walking Trail /
Randonnée Pédestre / Wanderweg

Campo de Ténis / Tennis Court / 
Court de Tennis / Tennisplatz

Parque Subaquático / Underwater
Park / Parc Subaquatique /
Unterwasserpark

Artesanato / Handicraft /
Artisanat / Kunsthandwerk

Parque de Merendas / Picnic Park /
Parc à Pique-niques / Picknickplatz

Parque infantil / Playground /  Aire 
de jeux pour enfants / Spielplatz

Autocarro / Bus / Autobus / Bus

UNESCO

Parque de Estacionamento / Car 
Park / Parking/ Parkplatz

Centro de Saúde / Health Centre /
Centre de Santé / Gesundheitszentrum

Posto de Abastecimento de
Combustível / Petrol Station /
Station de service / Tankstelle

Farmácia / Pharmacy / Pharmacie / 
Apotheke

Aeroporto / Airport / Aéroport / 
Flughafen

rotas.azores.gov.pt

COLOQUE AQUI O LOGO
DA SUA ENTIDADE

ADD YOUR ENTITY'S
LOGO HERE
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SÃO ROQUE 
DO PICO
VILA / TOWN / VILLAGE / DORF

Museu da Indústria Baleeira / Whaling 
Industry’s Museum / Musée de l’Industrie de la 
Baleine / Museum der Walfangindustrie

1

Convento São Pedro de Alcântara - Pousada 
da Juventude / Convent of S. Pedro de 
Alcântara – Youth Hostel / Convent São Pedro 
de Alcântara – Auberge de Jeunesse / S. Pedro 
de Alcântara Kloster – Jugendherberge

2

Autoridade Marítima / Maritime Police / 
Police Maritime / Seepolizei 

L3

R.I.A.C / Regional Information Centre / Centre 
Régional d’Information / 
Informationszentrum 

4

Clube Naval / Nautical Club / Club Nautique / 
Wassersportklub 

5

Jardim Municipal / Garden / Jardin / Garten6

CTT – Correios de Portugal / Post O�ce / 
Poste / Post

7

G.N.R. – Guarda Nacional Republicana / National 
Guard / Gendarmerie Nationale / Nationalgarde

8

Câmara Municipal / Town Hall / Mairie / Rathaus11

 Campo de Futebol / Football Field / Stade de 
Football / Fußballplatz

12

P.S.P. – Polícia de Segurança Pública / Police 
/ Police / Polizei

9

Bombeiros / Fire�ghters / Pompiers / 
Feuerwehr

13

Biblioteca / Library / Bibliothèque / Bücherei14

Igreja Matriz / Main Church / Église Mère / 
Hauptkirche

10

300 m0
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Museu dos Baleeiros / Whalers Museum / 
Musée des Baleiniers / Walfängersmuseum

1

Igreja Matriz / Main Church / Église Mère / 
Hauptkirche

7

Ermida de S. Pedro / Chapel of São Pedro / 
Chapelle de São Pedro / São Pedro Kapelle    

5

R.I.A.C / Regional Information Centre / Centre 
Régional d’Information / nformationszentrum 

6

Auditório Municipal / Auditorium / Centre 
Culturel / Kulturzentrum  

6

Biblioteca / Library / Bibliothèque / Bücherei 6

Centro de Artes e de Ciências do Mar / Arts and
Marine Sciences Centre / Centre des Arts et des
Sciences de la Mer / Zentrum für Künste und 
Marine  Wissenschaften

3

Observação de Cetáceos / Whale Watching /
Observation de cétacés / Walbeobachtung 

2

Pavilhão Gimnodesportivo /  Sports Pavilion  /
Salle de Sports  / Sportshalle

13Jardim da Baleia / Garden / Jardin / 
Garten

8

Forte de Santa Catarina/ Fort Santa Catarina / 
Fortresse de Santa Catarina / Festung Santa 
Catarina

4

10

CTT – Correios de Portugal / Post O�ce / 
Poste / Post

9

Clube Náutico das Lajes do Pico / Nautical 
Club / Club Nautique / Wassersportklub

11

Câmara Municipal / Town Hall / Mairie / 
Rathaus12

LAJES DO PICO
VILA / TOWN / VILLAGE / DORF
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P.S.P. – Polícia de Segurança Pública / Police /
Police / Polizei 


